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APZ19BLACK-xxx ® APZ20-xxx-G-B ® APZ20-xxx-GM-B ® APZ20-xxx-N-B ® APZ20-xxx-RG-B

xxx = (550, 650, 750, 850, 950)

|cz UPOZORNENI:

Jednd se o vyrobek s designovou povrchovou Upravou. Zaruka se vztahuje pouze na funkéni technické vlastnosti vyrobku. Zaruka se nevztahuje na poskrabani a jakékoliv obecné poskozeni povrchu béznym
pouzivanim, nebo ¢isténim, ani na vady zplisobené nedodrzenim obecnych zasad zachézeni s vyrobkem nebo nedodrzenim navodu k vyrobku (VIZ. MONTAZNi NAVOD, VIZ. OBECNE POKYNY PRO CISTEN(
A UDRZBU). Postupné snizeni lesku, poskrabani, skvrny a poleptani povrchové dpravy v disledku pouzivéni, Gdrzby a ¢isténi nebo uzivanim v prostredi silné mineralizované vody nejsou vyrobni vady, ale
svéddi o bézném opotiebeni.

| SK UPOZORNENIE:

Ide o vyrobok s dizajnovou povrchovou Upravou. Zaruka sa vztahuje iba na funkéné technické vlastnosti vyrobku. Zaruka sa nevztahuje na poskriabanie a akékolvek vieobecné poskodenie povrchu beznym
pouzivanim, alebo ¢istenim, ani na vady spésobené nedodrzanim vieobecnych zasad zaobchadzania s vyrobkom alebo nedodrzanim navodu k vyrobku (VIZ. MONTAZNY NAVOD, POZRI. VSEOBECNE POKYNY
PRE CISTENIE A UDRZBU). Postupné znizenie lesku, poskriabaniu, $kvrny a poleptanie povrchovej Gpravy v désledku pouzivania, Gdrzby a ¢istenia alebo pouzivanim v prostredi silne mineralizovanej vody nie
su vyrobné vady, ale svedcia o beznom opotrebovani.

|EN WARNING:

This is a product with a designer surface finish. The warranty applies only to the functional technical properties of the product. The warranty does not apply to scratches and any general damage to the
surface due to normal use or cleaning, nor to defects caused by failure to comply with the general principles of handling the product or failure to comply with the product instructions (SEE ASSEMBLY
INSTRUCTIONS, SEE GENERAL INSTRUCTIONS FOR CLEANING AND MAINTENANCE). Gradual reduction in gloss, scratches, stains and corrosion of the surface finish due to use, maintenance and cleaning or
use in a highly mineralized water environment are not manufacturing defects, but indicate normal wear and tear.

|RU YBEAOMJIEHUE:

370 n3aenne c AU3anHepPCKoN OTAENKOM NOBEPXHOCTU. [apaHTWA PacnpOCTPaHAETCA TONBKO Ha GYHKLIMOHaNbHbIE TEXHUYECKMe CBONCTBaA TOBapa. [apaHTUA He pacnpoCTPaHAETCA Ha LiapanmHbl 1 Ntobble
o6Lyme NoBpeXAEHNA NOBEPXHOCTY, BO3HMKLLME B pe3ysibTaTe 06bIYHOTO UCMONb30BAHWUA UMW YNCTKY, @ TaKKe Ha AedeKTbI, BbI3BaHHbIE HECOBMIOAEHVEM OBLLMX NMPUHLMMOB 06paLUEHNA C U3AENVEM UK
Hecob6noaeHNeM MHCTPYKUMIA no sKkcnnyaTtauumn nsgenus (CM. UIHCTPYKLIMM MO CBOPKE, CM. OBLLUME MHCTPYKLIMW NO OYNCTKE W OBCITYXKUBAHWIO). MocTeneHHas noTeps 6necka, LapanmHbl, NATHa 1
KOpPPO3U1A NOBEPXHOCTHOIO NOKPLITUA B pe3yfibTaTe UCNONb30BaHNA, 06CIYKMBAHNA 1 YNCTKN N UCMONB30BaHNA B CPEiEe C BbICOKOMMUHEPANM30BaHHON BOAO He ABNAIOTCA NPOMN3BOACTBEHHBIMMN
nedeKtamu, a CBUAETENbCTBYIOT O HOPMalIbHOM M3HOCe.

| DE BEACHTEN:

Es handelt sich um ein Produkt mit Designer-Oberfldchenfinish. Die Garantie bezieht sich ausschlieBlich auf die funktionalen technischen Eigenschaften des Produktes. Von der Garantie ausgeschlossen sind
Kratzer und allgemeine Oberflachenschaden, die durch normale Verwendung oder Reinigung entstehen, sowie Mangel, die durch Nichtbeachtung der allgemeinen Grundsétze zur Handhabung des Produkts
oder durch Nichtbeachtung der Produktanweisungen (SIEHE MONTAGEANLEITUNG, SIEHE ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR REINIGUNG UND WARTUNG) entstehen. Allmahlicher Glanzverlust, Kratzer, Flecken
und Korrosion der Oberflichenbeschaffenheit durch Gebrauch, Wartung und Reinigung oder die Verwendung in einer Umgebung mit stark mineralisiertem Wasser sind keine Herstellungsfehler, sondern
Anzeichen fiir normale Abnutzung.

| PL OGLOSZENIE:

Jest to produkt o designerskim wykonczeniu powierzchni. Gwarancja obejmuje wytacznie funkcjonalne whasciwosci techniczne produktu. Gwarancja nie obejmuje zarysowan i innych uszkodzen powierzchni
powstatych w wyniku normalnego uzytkowania lub czyszczenia, ani wad powstatych w wyniku nieprzestrzegania ogélnych zasad obchodzenia sie z produktem lub instrukcji obstugi produktu (PATRZ
INSTRUKCJA MONTAZU, PATRZ OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE CZYSZCZENIA | KONSERWACJI). Stopniowa utrata potysku, zarysowania, plamy i korozja wykoriczenia powierzchni na skutek uzytkowania,
konserwacji i czyszczenia lub uzytkowania w $rodowisku wody o wysokim stopniu zmineralizowania nie s3 wadami produkcyjnymi, ale éwiadcza o normalnym zuzyciu.

| HU ERTESITES:

Ez egy dizajnos felliletkezelést termék. A garancia csak a termék funkcionalis m(iszaki tulajdonsagaira vonatkozik. A garancia nem terjed ki a karcolasokra és a normal hasznélatbdl vagy tisztitasbol eredé
altaldnos feliileti sériilésekre, sem azokra a hibékra, amelyek a termékkezelés altalanos elveinek vagy a termék hasznalati utasitasanak figyelmen kiviil hagyasabél erednek (LASD AZ OSSZESZERELESI
UTASITAST, LASD AZ ALTALANOS TISZTITASI ES KARBANTARTASI UTASITASOKAT). A fényesség fokozatos elvesztése, karcolasok, foltok és feliileti korrézié a hasznalatbdl, karbantartasbél és tisztitasbol, vagy
erdsen asvanyos vizes kdrnyezetben torténd hasznélatbol eredéen nem gyértési hibak, hanem normal kopasra utalnak.

|RO OBSERVA:

Acesta este un produs cu un finisaj de suprafata de designer. Garantia se aplica numai proprietatilor tehnice functionale ale produsului. Garantia nu acopera zgarieturile si orice deteriorare generald a
suprafetei ca urmare a utilizarii sau curatdrii normale, nici defectele cauzate de nerespectarea principiilor generale de manipulare a produsului sau nerespectarea instructiunilor produsului (VEZI INSTRUCTIUNI
DE MONTARE, VEZI INSTRUCTIUNI GENERALE DE CURATARE SI INTRETINERE). Pierderea treptatd a luciului, zgarieturile, petele si coroziunea finisajului suprafetei din cauza utilizarii, intretinerii si curatarii sau
utilizarii intr-un mediu cu apa foarte mineralizata nu reprezinta defecte de fabricatie, ci indica uzura normala.

|IT AVVISO:

Si tratta di un prodotto con finitura superficiale di design. La garanzia si applica esclusivamente alle caratteristiche tecnico-funzionali del prodotto. La garanzia non copre graffi e danni superficiali generici
derivanti dal normale utilizzo o dalla pulizia, né difetti causati dal mancato rispetto dei principi generali di gestione del prodotto o dal mancato rispetto delle istruzioni del prodotto (VEDERE ISTRUZIONI DI
MONTAGGIO, VEDERE ISTRUZIONI GENERALI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE). La graduale perdita di lucentezza, i graffi, le macchie e la corrosione della finitura superficiale dovuti all'uso, alla
manutenzione e alla pulizia o all'uso in un ambiente con acqua altamente mineralizzata non costituiscono difetti di fabbricazione, ma sono indicativi della normale usura.

|ES AVISO:

Este es un producto con un acabado superficial de disefo. La garantia se aplica inicamente a las propiedades técnicas funcionales del producto. La garantia no cubre rayones ni ningtin dafio superficial
general causado por el uso o limpieza normal, ni defectos causados por no seguir los principios generales de manipulacion del producto o por no seguir las instrucciones del producto (VER INSTRUCCIONES
DE MONTAJE, VER INSTRUCCIONES GENERALES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO). La pérdida gradual de brillo, rayones, manchas y corrosién del acabado de la superficie debido al uso, mantenimiento y
limpieza o uso en un entorno de agua altamente mineralizada no son defectos de fabricacion sino que son indicativos de un desgaste normal.

| PT PERCEBER:

Este é um produto com acabamento superficial de design. A garantia aplica-se apenas as propriedades técnicas funcionais do produto. A garantia nao cobre riscos e quaisquer danos superficiais gerais
decorrentes da utilizagdo ou limpeza normais, nem defeitos causados pela ndo observéancia dos principios gerais de manuseamento do produto ou pela nao observancia das instru¢ées do produto
(CONSULTE AS INSTRUCOES DE MONTAGEM, CONSULTE AS INSTRUGCOES GERAIS DE LIMPEZA E MANUTENCAO). A perda gradual de brilho, riscos, manchas e corrosao do acabamento superficial devido a
utilizagao, manutengéo e limpeza ou utilizagdo num ambiente de 4gua altamente mineralizada ndo sao defeitos de fabrico, mas sao indicativos de desgaste normal.

| FR AVIS:

Il s'agit d'un produit avec une finition de surface design. La garantie s'applique uniquement aux propriétés techniques fonctionnelles du produit. La garantie ne couvre pas les rayures et les dommages
généraux de surface résultant d'une utilisation ou d'un nettoyage normal, ni les défauts causés par le non-respect des principes généraux de manipulation du produit ou par le non-respect des instructions
du produit (VOIR LES INSTRUCTIONS DE MONTAGE, VOIR LES INSTRUCTIONS GENERALES DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN). La perte progressive de brillance, les rayures, les taches et la corrosion de la finition
de surface dues a I'utilisation, a I'entretien et au nettoyage ou a I'utilisation dans un environnement d'eau hautement minéralisée ne sont pas des défauts de fabrication mais indiquent une usure normale.
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| NL KENNISGEVING:

Dit is een product met een design-oppervlakteafwerking. De garantie geldt uitsluitend voor de functionele, technische eigenschappen van het product. De garantie dekt geen krassen en algemene
oppervlakteschade als gevolg van normaal gebruik of reiniging, noch defecten die het gevolg zijn van het niet opvolgen van de algemene principes voor productbehandeling of het niet opvolgen van de
productinstructies (ZIE MONTAGE-INSTRUCTIES, ZIE ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR REINIGING EN ONDERHOUD). Geleidelijk verlies van glans, krassen, vlekken en corrosie van het oppervlakteafwerking als
gevolg van gebruik, onderhoud en reiniging of gebruik in een omgeving met sterk gemineraliseerd water, zijn geen productiefouten maar duiden op normale slijtage.

| LT PASTABA:

Tai gaminys su dizainerio pavirsiaus apdaila. Garantija taikoma tik funkcinéms techninéms gaminio savybéms. Garantija netaikoma jbrézimams ir bet kokiems bendriems pavirSiaus pazeidimams, atsiradusiems
dél jprasto naudojimo ar valymo, taip pat defektams, atsiradusiems dél bendryjy gaminio naudojimo principy ar gaminio instrukcijy nesilaikymo (ZIUREKITE MONTAVIMO INSTRUKCIJAS, ZR. BENDROSIAS
VALYMO IR PRIEZIUROS INSTRUKCIJAS). Laipsniskas blizgesio praradimas, jbrézimai, déemés ir pavirsiaus apdailos korozija dél naudojimo, prieziaros ir valymo arba naudojimo labai mineralizuotame vandenyje
néra gamybos defektai, bet rodo jprasta nusidévéjima.

| LV PAZINOJUMS:
Sis ir produkts ar dizaineru virsmas apdari. Garantija attiecas tikai uz preces funkcionalajam tehniskajam Tpasibam. Garantija neattiecas uz skrap&jumiem un visparéjiem virsmas bojajumiem, kas radusies
parastas lietosanas vai tirianas rezultata, ka ari defektiem, kas radusies, neievérojot visparigos izstradajuma lieto$anas principus vai neievérojot izstradajuma noradijumus (SKATIT MONTAZAS INSTRUKCIJAS,

SKATIT VISPARIGOS TIRISANAS UN APKOPES INSTRUKCIJAS). Pakapeniska spiduma zudums, skrap&jumi, traipi un virsmas apdares korozija, ko izraisa lieto3ana, apkope un tiri$ana vai izmantosana augsti
mineralizéta Gdens vidé, nav razosanas defekti, bet gan liecina par normalu nolietojumu.

| BG 3ABEJIEXXKA:

ToBa e NPOAYKT C AN3aNHEPCKO NMOKPUTUE HA NMOBBPXHOCTTA. [apaHumATa ce OTHaCA camo 3a GYHKLMOHANHNTE TEXHUYECKUN XapaKTEPUCTUKI Ha NPOAYKTa. [apaHLMATa He NOKPMBa APAaCKOTUHY U BCAKAKBU
061K NoBpean Ha NOBLPXHOCTTa OT HOPMarHa ynotpeba nnm nouyncTeaHe, HUTO AedeKTr, NPUUMHEHN OT HeCnasBaHe Ha obLuUTe NPUHLMNK 3a paboTa C NPOAYKTa UMW HeCnasBaHe Ha MHCTPYKLUMKTE 3a
npogykta (BUMXTE MHCTPYKLIMNTE 3A CTNOBABAHE, BUXTE OBLL MHCTPYKLIMK 3A MOYUCTBAHE /1 NOAAPBKKA). MocTeneHHaTa 3aryba Ha rnaHL, ApackOTHM, NeTHa U KOPO3M1A Ha MOBbPXHOCTHOTO
noKpuTUe Nopaav ynotpeba, NoaApbKKa 1 NOYNCTBAHE UM U3NON3BaHE B CUITHO MUHEPanu3npaHa BoAHa cpefja He ca NPon3BOACTBEHUN AedeKTY, a ca NoKasaTesHM 3a HOPMaTHO N3HOCBaHe.

| GR ANAKOINQXH:

AuTo gival éva TIPoIdV UE EMWVUHO PIVIPIOPA EMPAVELAE. H yyUnaon IoXUEL LOVO YIA TIG AEITOUPYIKES TEXVIKEG ISIOTNTEG TOU TTPOIOVTOC. H eyyunon Sev KANUTITEL YPATOOUVIEG KAl OTTOLASHTIOTE YEVIKN {nuid otnv
EMEPAVELQ ATTO KAVOVIKT XPrion 1) KaBapiopd, oUTE ENATTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAL OO [N THPNON TWV YEVIKWY ApXWV XEIPICHOU TOU TIPOIOVTOG 1 N THPNON Twv 08Nnytwv Tou mpoiovtog (BAEME OAHTIEL
SYNAPMOAOTHZHE, AEITE FENIKEZ OAHTIEZ KAOAPIZMOY KAI ZYNTHPHZHE). H otadiakr anwAeia yuohadag, ypatoouviég, AekéSeG kat S1afpwon Tou @vipiopatog Tng EM@Avelag Adyw Xpriong, ouvtripnong
Kat kaBaplopoL 1 xpriong o MePIBAAOV UPNARG HETOANIKOTNTAG VEPOU SV Eival KATAOKEVOOTIKA ENATTWHATA 0ANG ival EVOEIKTIKA QUOIONOYIKIG POOPAG.

| S| OBVESTILO:

To je izdelek z dizajnersko povriinsko obdelavo. Garancija velja samo za funkcionalne tehnicne lastnosti izdelka. Garancija ne zajema prask in kakrsnih koli splosnih povriinskih poskodb zaradi normalne
uporabe ali ¢i§¢enja, niti okvar, ki nastanejo zaradi neupostevanja splo3nih nacel ravnanja z izdelkom ali neupostevanja navodil za izdelek (GLEJTE NAVODILA ZA SESTAVLJANJE, GLEJTE SPLOSNA NAVODILA
ZA CISCENJE IN VZDRZEVANJE). Postopna izguba sijaja, praske, madezi in korozija na povrsini zaradi uporabe, vzdrzevanja in ¢is¢enja ali uporabe v okolju z visoko mineralizirano vodo niso proizvodne napake,

ampak kaZejo na normalno obrabo.

| EE MARKUS:

Tegemist on disainitud pinnaviimistlusega tootega. Garantii kehtib ainult toote funktsionaalsete tehniliste omaduste kohta. Garantii ei kata kriimustusi ja mistahes tildisi pinnakahjustusi tavakasutusest voi
puhastamisest ega defekte, mis on tekkinud toote kasitsemise tildiste pdhimétete mittejargimisest véi toote juhiste mittejargimisest (VT KOKKUVOTEJUHEND, VT ULDJUHEND PUHASTAMIS- JA HOOLDUSJUHEND).
Jark-jarguline ldike kadumine, kriimustused, plekid ja pinnaviimistluse korrosioon kasutamise, hoolduse ja puhastamise voi korge mineraliseerunud veekeskkonnas kasutamise tottu ei ole tootmisdefektid,
vaid viitavad normaalsele kulumisele.

| HR OBAVLJEST:

Ovo je proizvod s dizajnerskom zavrsnom obradom povrsine. Jamstvo se odnosi samo na funkcionalna tehni¢ka svojstva proizvoda. Jamstvo ne pokriva ogrebotine i bilo kakva opca povrsinska ostec¢enja
nastala normalnom uporabom ili ¢iS¢enjem, niti nedostatke uzrokovane nepostivanjem op¢ih nacela rukovanja proizvodom ili nepostivanjem uputa za proizvod (POGLEDAJTE UPUTE ZA SASTAVLJANJE,
POGLEDAJTE OPCE UPUTE ZA CISCENJE | ODRZAVANVJE). Postupni gubitak sjaja, ogrebotine, mrlje i korozija zavréne povrsine uslijed uporabe, odrzavanja i ¢i$¢enja ili uporabe u okruzenju s visoko
mineraliziranom vodom nisu proizvodni nedostaci, ve¢ su indikativni za normalno trosenje i habanje.

|RS OBAVESTENJE:

Ovo je proizvod sa dizajnerskom zavrsnom obradom povrsine. Garancija se odnosi samo na funkcionalna tehnicka svojstva proizvoda. Garancija ne pokriva ogrebotine i bilo kakva opsta ostecenja povrsine
usled normalne upotrebe ili ¢is¢enja, niti defekte uzrokovane nepostovanjem opstih principa rukovanja proizvodom ili nepostovanjem uputstava za proizvod (POGLEDAJTE UPUTSTVO ZA SASTAVLJANJE,
POGLEDAJTE OPSTA UPUTSTVA ZA CISCENJE | ODRZAVANJE). Postepeni gubitak sjaja, ogrebotine, mrlje i korozija zavréne obrade povrsine usled upotrebe, odrzavanja i ¢is¢enja ili upotrebe u okruzenju
sa visokom mineralizacijom vode nisu proizvodni defekti, ve¢ ukazuju na normalno habanje i habanje

| UA NPUMITKA:

Lle npopyKT i3 An3aiiHepcbKoto 06po6Koto NoBepxHi. [apaHTiA MOWVPIOETLCA TiNbKN Ha GYHKLiOHaNbHi TEXHIYHI BNAacTWBOCTI TOBapy. [apaHTiA He MOWMPIOETLCA HAa MOAPANVHN Ta OyAb-AKi 3aranbHi
MOLIKOKEHHA NMOBEPXHi BHACAIOK 3BUYAHOTO BUKOPUCTAHHSA UM YMLLEHHSA, @ TAKOX Ha AedeKTH, CMPUYMHEHI HeJOTPUMAHHAM 3arafbHUX NPVHLMUMIB MOBOAXEHHS 3 MPOAYKTOM abo HefJOTPMMaHHAM
iHCTPYKUi wopo npoaykty (ANB. IHCTPYKLIIT 3 MOHTAXY, ANB. 3ATAJIbHI IHCTPYKLIIT OO YNLLEHHA TA OBC/TYTOBYBAHHS). MocTynoBa BTpaTa 6an1cKy, NOAPANVHY, NAAMU Ta KOPO3iA Ha MOBEPXHI
BHACNI[OK BUKOPUCTAHHS, TEXHIYHOrO 06CYroByBaHHA Ta YMLEHHA aG0 BUKOPVCTaHHA B CEPEAOBULL 3 BYUCOKOIO MiHEPaNi30BaHO BOAOI He € BUPOGHNUMMY fiedeKTamy, @ BKa3ytoTb Ha HOPMasbHIM 3HOC.

| AL NJOFTIM:

Ky éshté njé produkt me njé sipérfage té dizajnuar. Garancia vlen vetém pér vetité teknike funksionale té produktit. Garancia nuk mbulon gérvishtjet dhe ¢do démtim té pérgjithshém té sipérfages nga
pérdorimi ose pastrimi normal, as defektet e shkaktuara nga mosrespektimi i parimeve té pérgjithshme té trajtimit té produktit ose moszbatimi i udhézimeve té produktit (SHIHNI UDHEZIMET E MONTIMIT,
SHIH UDHEZIME TE PERGJITHSHME PER PASTRIMIN DHE MIREMBAJTJEN). Humbja graduale e shkélgimit, gérvishtjeve, njollave dhe gérryerjes sé pérfundimit té sipérfages pér shkak té& pérdorimit, mirémbajtjes
dhe pastrimit ose pérdorimit né njé mjedis me ujé shumé té mineralizuar nuk jané defekte prodhuese, por jané tregues té konsumit normal.

| GE 89603360:

b 3ol 3Mmeyd@n, MmBImULsE 8J3L 0Banbal Bywsdnma. geMmsbGns 3MEIMIds BBmmme 3hmeni@nl BYBIgnmMbsmym Gadbnsnm m30Lxd710B7. 3oMbENS 3M IMNE3L 6335§MIdL s BIs3nMIdNL
BMEI©  BN36705L BmMBsgmyMo godmygbgodnl 6 3o§dgbrnl dggaace, stz IBIIGIOL, MmAmgdas 3sdmH3gnmos 3MmeEPIG oL 3s8myx6xdal Bmasn 3MnbEn3g00lL dgyLmymydmmdam 36 3hmeyjdnl
06LEBMYIE0700L AxLMYMIdMMdN (nbnmgo dg3MIdal nbLEMYIENIdN, nbamgo Bmasn nbLEGMYIENJO0 LNV M3700Ls s Bm3malm3nl). bndMmosmoal, bozehMmaonl, magdydol s Bysdnmal
Bya30M0l 3MmMHMB00L 036NSBMONM ©s35Ma3s 3o8mygbgonl, dm3zmabls s 3o§3gbnl 56 dsmsmmo BnbByMmsmabyonmo fymab gsmadmdn gedmygbgdal gsdm oM stab Hamdmyodnl bam3zgBbgdn, BogMmad
90900090L BmMAsmyM 339005b7.

| AL NJOFTIM:

Ky éshté njé produkt me njé sipérfage té dizajnuar. Garancia vlen vetém pér vetité teknike funksionale té produktit. Garancia nuk mbulon gérvishtjet dhe ¢do démtim té pérgjithshém té sipérfages nga
pérdorimi ose pastrimi normal, as defektet e shkaktuara nga mosrespektimi i parimeve té pérgjithshme té trajtimit té produktit ose moszbatimi i udhézimeve té produktit (SHIHNI UDHEZIMET E MONTIMIT,
SHIH UDHEZIME TE PERGJITHSHME PER PASTRIMIN DHE MIREMBAJTJEN). Humbja graduale e shkélgimit, gérvishtjeve, njollave dhe gérryerjes sé pérfundimit té sipérfages pér shkak té pérdorimit, mirémbajtjes
dhe pastrimit ose pérdorimit né njé mjedis me ujé shumé té mineralizuar nuk jané defekte prodhuese, por jané tregues té konsumit normal.
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